
spindle for sizing dies - spindle M6/M4, for sizing dies

spindle M6/M4, for sizing dies

Attributes

Name: spindle M6/M4, for sizing dies
Manufacturer: TRIEBEL
Product no.: EU2013516
Mfr. No.: 3000041A110
Delivery weight: 0.02kg
Shipping height: 110mm
Shipping width: 6mm
Shipping length: 6mm



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für den Spindel M6/M4 für Größensterne
English: Safety Instruction Guide for Spindle M6/M4 for Sizing Dies
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para el Eje M6/M4 para Matrices de Calibrado
Français: Guide de Sécurité pour le Spindle M6/M4 pour Sizing Dies
Italiano: Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: Spindle M6/M4 per Sizing Dies
Norsk: Sikkerhetsinstruksjoner for Spindle for Sizing Dies M6/M4
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wręczenia M6/M4 do Matryc Kalibrujących
Suomi: Turvallisuusohjeet: Spindle M6/M4 Sizing Dies
Svenska: Säkerhetsanvisningar för Spindle för Sizing Dies M6/M4
Český: Bezpečnostní pokyny pro použití vřetena M6/M4 pro kalibrovací matrice



Sicherheitshinweise für den Spindel M6/M4 für
Größensterne
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des Spindel M6/M4 für Größensterne. Diese Anleitung bietet dir
wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur richtigen Nutzung und Installation des Produkts. Bitte
lies die folgenden Informationen sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt in einwandfreiem Zustand ist, bevor du es verwendest.
Verwende den Spindel M6/M4 nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt von Kindern und Haustieren fern.
Achte darauf, dass die Arbeitsumgebung sauber und frei von Hindernissen ist.
Verwende persönliche Schutzausrüstung (z.B. Schutzbrille, Handschuhe), wenn dies erforderlich ist.
Informiere dich über die spezifischen Gefahren, die mit der Verwendung des Produkts verbunden sein
könnten.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfe vor der Benutzung, ob alle Teile des Spindels intakt und nicht beschädigt sind.
Vermeide den Kontakt mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten während der Verwendung.
Verwende das Produkt nicht in explosiven oder gefährlichen Umgebungen.
Achte darauf, dass der Spindel sicher befestigt ist, um Unfälle zu vermeiden.
Bei Anzeichen von Beschädigungen oder Fehlfunktionen, benutze das Produkt nicht weiter und
kontaktiere den Hersteller.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Stelle sicher, dass du alle Teile des Spindels hast.1.
Befestige den Spindel an der vorgesehenen Stelle gemäß den Anweisungen des Herstellers.2.
Überprüfe, ob der Spindel fest sitzt und keine Bewegungen aufweist.3.

Nutzung

Verwende den Spindel nur in Verbindung mit kompatiblen Größensternen.
Achte darauf, die richtige Technik anzuwenden, um Verletzungen zu vermeiden.
Halte die Hände und andere Körperteile während des Betriebs vom Spindel fern.
Nach der Benutzung, stelle sicher, dass der Spindel sicher abgestellt ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und ElektronikAltgeräte.
Achte darauf, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu deinem Produkt, wende dich bitte an den Hersteller oder den Verkäufer. Stelle
sicher, dass du alle relevanten Informationen über dein Produkt bereithältst, um eine schnelle und effiziente



Unterstützung zu erhalten.

Bitte beachte, dass die oben genannten Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen dazu dienen, die sichere
Nutzung des Spindel M6/M4 für Größensterne zu gewährleisten. Deine Sicherheit hat oberste Priorität.



Safety Instruction Guide for Spindle M6/M4 for
Sizing Dies
Introduction
Thank you for purchasing the Spindle M6/M4 for Sizing Dies by TRIEBEL. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of the product. Please read this guide carefully before using the
spindle to avoid potential hazards and ensure compliance with the EU General Product Safety Regulation
(GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the spindle is used only for its intended purpose as specified in this guide.
Always inspect the spindle for any visible damage or wear before use.
Keep the spindle out of reach of children and vulnerable individuals.
Do not attempt to modify or repair the spindle yourself. Seek professional assistance if needed.
When using the spindle, ensure that your working environment is clean and free from hazards.
Follow all local regulations regarding the use and disposal of products.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety goggles and gloves when
handling the spindle.
Avoid using the spindle in wet or damp conditions to prevent electrical hazards.
Ensure that the spindle is securely attached to the sizing die before use to prevent accidents.
Do not exceed the recommended weight or pressure limits during operation.
If the spindle shows any signs of malfunction, stop using it immediately and consult a professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that the work area is clean and organized.
Verify that you have all necessary tools and equipment for installation.
Align the spindle with the sizing die, ensuring a snug fit.
Secure the spindle in place according to the manufacturer's specifications.
Doublecheck that the spindle is properly installed before proceeding.

Usage:2.

Turn on the equipment according to the manufacturer's instructions.
Gradually apply pressure to the spindle, monitoring for any irregularities.
If you notice any unusual sounds or resistance, stop using the spindle immediately.
Follow the recommended operating procedures for the specific sizing die you are using.
After completing your work, turn off the equipment and carefully remove the spindle.

Disposal Instructions
Dispose of the spindle in accordance with local environmental regulations.
Do not dispose of the spindle in regular household waste.
If the spindle is damaged beyond use, contact your local waste management authority for proper disposal
methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the spindle, please refer to the manufacturer’s website or customer
service for assistance.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and effective experience with your Spindle
M6/M4 for Sizing Dies. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Eje
M6/M4 para Matrices de Calibrado
Introducción
Gracias por elegir el eje M6/M4 para matrices de calibrado de TRIEBEL. Este producto ha sido diseñado para
ofrecer un rendimiento óptimo en el uso de matrices de calibrado. Sin embargo, es importante seguir ciertas
pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el producto regularmente para detectar signos de daño o desgaste.
No utilices el producto si está dañado o si presenta defectos visibles.
Sigue las instrucciones de uso y mantenimiento para evitar accidentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre el eje M6/M4 en un entorno adecuado y bien iluminado.
Asegúrate de que todas las conexiones estén seguras antes de comenzar a utilizar el producto.
No fuerces el eje más allá de su capacidad de carga especificada.
Usa equipo de protección personal adecuado, como guantes y gafas de seguridad, durante su uso.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de obstáculos para evitar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de tener todas las herramientas necesarias antes de comenzar.
Coloca el eje en la posición adecuada de la matriz de calibrado.
Asegura el eje en su lugar siguiendo las instrucciones del fabricante de la matriz.
Verifica que el eje esté correctamente instalado y fijado antes de usarlo.

Uso:2.

Utiliza el eje M6/M4 únicamente para el propósito previsto.
Evita el contacto con piezas móviles durante el funcionamiento.
Si experimentas ruidos inusuales o vibraciones, detén el uso inmediatamente y revisa el producto.
Al finalizar el uso, apaga el equipo y desconecta el eje de la fuente de energía.

Instrucciones de Eliminación
El eje M6/M4 debe ser desechado de acuerdo con las normativas locales sobre residuos.
No arrojes el producto en la basura común.
Consulta con las autoridades locales sobre los puntos de recogida de residuos electrónicos o materiales
peligrosos.

Información de Contacto para Más Soporte
Para más información sobre la seguridad del producto o para reportar un problema, por favor consulta con el
fabricante o el distribuidor autorizado.



Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Si tienes alguna duda o preocupación sobre el uso del eje
M6/M4, no dudes en buscar asistencia.



Guide de Sécurité pour le Spindle M6/M4 pour
Sizing Dies
Introduction
Merci d'avoir choisi le spindle M6/M4 pour sizing dies de TRIEBEL. Ce guide de sécurité est conçu pour t'aider à
utiliser ce produit en toute sécurité. Il respecte les réglementations de sécurité des produits de l'UE et fournit
des informations essentielles pour une utilisation correcte.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cesse immédiatement son utilisation et consulte un
professionnel.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes et vérifie les mises à jour sur la
plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours des équipements de protection appropriés lors de l'utilisation du spindle.
Ne dépasse pas les limites de poids ou de charge spécifiées pour éviter des accidents.
Ne modifie pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Ne laisse pas le produit sans surveillance lorsqu'il est en cours d'utilisation.
Utilise le produit dans un environnement bien éclairé et propre pour éviter les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que la surface de travail est stable et propre.
Fixe le spindle M6/M4 solidement dans l'outil de sizing die, en suivant les instructions du fabricant.
Vérifie que toutes les connexions sont sécurisées avant de commencer l'utilisation.

Utilisation :2.

Utilise le spindle uniquement avec les sizing dies compatibles.
Applique une pression uniforme lors de l'utilisation pour éviter tout dommage.
Si tu rencontres une résistance excessive, arrêtetoi et vérifie si le produit est correctement
installé.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit avec les ordures ménagères.
Renseignetoi sur les points de collecte locaux pour les déchets électroniques et les pièces métalliques.
Suis les réglementations locales pour l'élimination des produits et des matériaux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, consulte les informations de contact
fournies par le fabricant ou le distributeur.



Merci de ta coopération pour assurer une utilisation sûre et responsable du spindle M6/M4 pour sizing dies.



Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: Spindle
M6/M4 per Sizing Dies
Introduzione
Grazie per aver scelto il nostro prodotto, il Spindle M6/M4 per Sizing Dies. Questo documento fornisce
istruzioni di sicurezza importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere
attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
In caso di malfunzionamento o danni, interrompere immediatamente l'uso e contattare il supporto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre dispositivi di protezione individuale (DPI) appropriati, come occhiali di sicurezza e
guanti, durante l'uso.
Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati.
Assicurarsi che il prodotto sia fissato saldamente prima di procedere con l'uso.
Non forzare il prodotto oltre le sue specifiche tecniche.
In caso di contatto con sostanze chimiche, seguire le istruzioni di sicurezza del produttore delle sostanze.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Verificare che il luogo di installazione sia pulito e asciutto.
Assicurarsi che tutti gli strumenti necessari siano a disposizione prima di iniziare.
Seguire le istruzioni fornite nella documentazione tecnica per l'installazione corretta del spindle.
Controllare che tutte le connessioni siano sicure e prive di gioco.

Uso2.

Utilizzare il prodotto solo con attrezzature compatibili.
Seguire le istruzioni specifiche per l'uso fornite dal produttore.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di sovraccarico o stress eccessivo.
Monitorare il prodotto durante l'uso per rilevare eventuali problemi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei rifiuti elettrici ed elettronici.
Contattare un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento del prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il supporto clienti
presso il proprio rivenditore o il produttore.



Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, si contribuirà a garantire un utilizzo sicuro e efficace del Spindle
M6/M4 per Sizing Dies. Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro.



Sikkerhetsinstruksjoner for Spindle for Sizing
Dies M6/M4
Introduksjon
Takk for at du valgte Spindle for Sizing Dies M6/M4 fra TRIEBEL. Dette produktet er designet for å gi deg en
effektiv og sikker opplevelse når du bruker sizing dies. Vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye
for å sikre korrekt bruk og for å unngå potensielle farer.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Kontroller for skader eller slitasje.
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens anvisninger.
Hold produktet utenfor rekkevidde for barn og andre sårbare grupper.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig for oppdateringer om tilbakekallinger på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå kontakt med bevegelige deler mens produktet er i bruk.
Bruk verneutstyr som hansker og vernebriller hvis nødvendig.
Sørg for at arbeidsområdet er ryddig og godt opplyst.
Ikke bruk produktet hvis du er trøtt eller under påvirkning av rusmidler.
Følg alltid anbefalte bruksanvisninger for å unngå overbelastning av produktet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installering av spindel:1.

Rengjør området der spindelen skal installeres.
Sørg for at alle verktøy og deler er tilgjengelige før installasjon.
Fest spindelen til sizing dies i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Sjekk at spindelen er sikkert festet før bruk.

Bruk av spindel:2.

Plasser sizing dies i ønsket posisjon.
Juster spindelen til ønsket spesifikasjon.
Start maskinen i henhold til bruksanvisningen.
Overvåk prosessen nøye for å sikre at alt fungerer som det skal.

Etter bruk:3.

Slå av maskinen og fjern sizing dies.
Rengjør spindelen og oppbevar den på et tørt sted.
Kontroller for eventuelle skader før neste bruk.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering for å kvitte deg med emballasje og eventuelle ubrukte
deler.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall. Sjekk for spesifikke resirkuleringsprogrammer tilgjengelig
i ditt område.



Sørg for at produktet er utilgjengelig for barn før det kastes.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet eller bruk av dette produktet, vennligst kontakt produsentens kundeservice. Vi er her
for å hjelpe deg med eventuelle bekymringer du måtte ha.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene, bidrar du til en tryggere opplevelse med Spindle for Sizing Dies
M6/M4. Takk for at du tar ansvar for sikkerheten din!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wręczenia M6/M4
do Matryc Kalibrujących
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup wrzeciona M6/M4 do matryc kalibrujących. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa zawiera
ważne informacje dotyczące bezpiecznego użytkowania produktu, aby zapewnić Państwa bezpieczeństwo oraz
prawidłowe działanie urządzenia.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko uszkodzenia lub wypadku.
Przechowuj wrzeciono w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Zawsze noś odpowiednią odzież ochronną, w tym rękawice i okulary ochronne, podczas pracy z
matrycami kalibrującymi.
Upewnij się, że wrzeciono jest prawidłowo zamocowane przed rozpoczęciem pracy.
Nie używaj wrzeciona w sposób, do którego nie jest przeznaczone.
Unikaj kontaktu z ruchomymi częściami maszyny podczas pracy.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia do instalacji wrzeciona.
Zdejmij matrycę kalibrującą, jeśli jest zamocowana.
Włóż wrzeciono M6/M4 do odpowiedniego gniazda i zabezpiecz je zgodnie z instrukcją producenta.
Sprawdź, czy wrzeciono jest stabilne i nie ma luzów.

Użytkowanie:2.

Włącz maszynę zgodnie z instrukcjami producenta.
Monitoruj działanie wrzeciona podczas pracy i zatrzymaj maszynę w przypadku jakichkolwiek
nieprawidłowości.
Po zakończeniu pracy wyłącz maszynę i odłącz ją od zasilania.

Instrukcje Utylizacji
Wrzeciono należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj wrzeciona do ogólnych odpadów, jeśli istnieją specjalne przepisy dotyczące utylizacji sprzętu
elektronicznego lub metalowego.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
punktem wsparcia.



Podsumowanie
Zachowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z wrzeciona M6/M4 do matryc kalibrujących jest kluczowe dla
ochrony użytkowników oraz zapewnienia prawidłowego działania produktu. Prosimy o przestrzeganie
powyższych wytycznych oraz zgłaszanie wszelkich niebezpiecznych sytuacji odpowiednim służbom.



Turvallisuusohjeet: Spindle M6/M4 Sizing Dies
Johdanto
Tervetuloa Spindle M6/M4 Sizing Dies tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu varmistamaan,
että käytät tuotetta turvallisesti ja oikein. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain siihen, mihin se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja varoituksia.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain kuivissa ja puhtaissa olosuhteissa.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu.
Käytä tarvittaessa suojavarusteita, kuten käsineitä ja suojalaseja.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai alttiina häiriöille.
Älä käytä tuotetta, jos se ei toimi oikein tai jos huomaat siinä vikoja.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että työskentelypinta on tasainen ja vakaa.
Kiinnitä spindle tukevasti, jotta se ei liiku käytön aikana.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Käynnistä laite vasta, kun olet varmistanut, että kaikki on kunnossa.
Seuraa käyttöohjeita tarkasti.
Älä yritä muuttaa tai säätää tuotetta käytön aikana.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoon saadaksesi lisätietoja oikeista hävitysmenetelmistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen
jälleenmyyjään. On tärkeää, että saat oikeaa tietoa ja tukea tuotteeseen liittyvissä asioissa.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan
käytön Spindle M6/M4 Sizing Dies tuotteelle.



Säkerhetsanvisningar för Spindle för Sizing Dies
M6/M4
Introduktion
Tack för att du valt vår Spindle för Sizing Dies M6/M4. Denna produkt är designad för att säkerställa en säker
och effektiv användning inom storleksverktyg. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsanvisningar noggrant innan
du använder produkten för att minimera riskerna och säkerställa en trygg användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador innan användning.
Rapportera eventuella defekter eller skador på produkten till återförsäljaren.
Håll arbetsområdet rent och fritt från hinder för att undvika olyckor.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar vid installation och användning av produkten.
Se till att arbetsytan är stabil och säker innan du börjar använda produkten.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller instängda miljöer.
Använd endast verktyg som är avsedda för användning med denna typ av spindle.
Följ alltid de rekommenderade installations och användningsmetoderna.

Installations och användningsanvisningar

Installation:1.

Kontrollera att alla delar är närvarande och i gott skick innan installation.
Fäst spindeln på storleksverktyget enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att spindeln är ordentligt åtdragen för att förhindra att den lossnar under användning.

Användning:2.

Använd spindeln endast för avsett ändamål.
Justera storleken enligt specifikationerna för det material du arbetar med.
Övervaka noggrant under användning för att säkerställa att inga problem uppstår.

Avfallshanteringsanvisningar
Avfallshantering av produkten ska ske enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn materialet om möjligt. Kontakta lokala återvinningscentraler för mer information.
Släng inte produkten i hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor angående säkerhet eller användning av produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller
tillverkaren. Det är viktigt att ha tillgång till information vid behov av support.

Vi tackar dig för att du följer dessa säkerhetsanvisningar och bidrar till en säker användning av vår Spindle för
Sizing Dies M6/M4. Din säkerhet är vår prioritet.



Bezpečnostní pokyny pro použití vřetena M6/M4
pro kalibrovací matrice
Úvod
Tento dokument obsahuje důležité bezpečnostní pokyny pro použití vřetena M6/M4 určeného pro kalibrovací
matrice. Je nezbytné pečlivě přečíst a dodržovat všechny pokyny, aby se zajistila bezpečnost uživatelů a
správné používání výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že výrobek používáte pouze k zamýšlenému účelu.
Držte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte všechny platné bezpečnostní normy a předpisy.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, výrobek nepoužívejte a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Používejte ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před zraněním.
Při práci s vřetenem se ujistěte, že je správně upevněno a stabilní.
Při manipulaci s vřetenem se vyhněte kontaktu s pohyblivými částmi.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozený nebo nekompletní.
Při práci v blízkosti elektrických zařízení dodržujte všechny bezpečnostní pokyny.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Pečlivě připojte vřeteno k příslušnému zařízení podle pokynů výrobce.
Zajistěte, aby bylo vřeteno správně a pevně upevněno.

Použití2.

Před spuštěním zařízení zkontrolujte, zda je vše správně nainstalováno.
Používejte výrobek v souladu s pokyny výrobce a nezapomínejte na bezpečnostní opatření.
Po dokončení práce vřeteno odpojte a uložte na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Vřeteno a jeho části likvidujte v souladu s místními předpisy pro odpad.
Pokud je výrobek poškozený nebo nebezpečný, informujte příslušné úřady o jeho likvidaci.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. V případě nebezpečných
situací nebo produktů, které představují riziko, informujte příslušné úřady a zkontrolujte aktualizace na
platformě Safety Gate Evropské unie.

Tento dokument byl vytvořen v souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a měl by být



dodržován pro zajištění bezpečného používání vřetena M6/M4 pro kalibrovací matrice.
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